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中文书名：《这就是幸福》

英文书名：THIS IS HAPPY
作    者：Camilla Gibb
出 版 社：Doubleday Canada
代理公司：Trident Media/ANA/Nicole
页    数：待定
出版时间：待定
代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：电子稿
类    型：传记回忆录
内容简介：
经过八个月的怀孕期，卡米拉·吉布的配偶对外宣布她不幸流产了。两人曾经他们一同打造的美好未来就这样轰然崩塌，就连“一起”、“家庭”这样的字眼儿也让人感到心碎。面对意外到来的孩子，以及可能要独自将其抚养长大的未来，作者吉布在这部感人肺腑的回忆录中谈到自己心中的悲伤、新当母亲的心情，以及怀孕让她对家庭予以的再次定义。她的坚强至始至终闪耀于回忆录的字里行间。
那份已经失去的重量，如今依然在卡米拉的心里占据着重要地位。她因这个孩子的到来不得不去创建一个家庭，而迎接她的几个生活迥异的人：她的弟弟，一个社会新鲜人；一个刚走进城市的孤独大学毕业生；一个刚到这个国家的非礼宾保姆；以及一个刚降临人世的孩子。 这个真诚而鼓舞人心的故事讲述了他们一起生活后最初两年发生的事情。在这个不同寻常的爱物语中，我们看到了一个不可能的家庭。朴实而坚定、智慧而仁慈，卡米拉提出了几个大问题，并透过日常生活的每一刻找出问题的答案。
作者简介：
卡米拉·吉布（Camilla Gibb）共著有四部小说——《能言善道》（Mouthing the Words）、《某某人的生活细录》（The Petty Details of So-and-so's Life）、《腹中的甜蜜》（Sweetness in the Belly）与《人性运动之美》（The Beauty of Humanity Movement）。她是2006年三瓣花图书奖获奖得主，2005年吉勒文学奖入围作者，2000年多伦多市图书奖获奖得主，2001年CBC加拿大文学奖短篇小说获奖得主。她的作品现已被翻译成14种语言在18个国家出版发行。吉布本人也曾被橘子文学奖陪审团选入新世纪21名文学作家。
媒体评价：
对《人性运动之美》（The Beauty of Humanity Movement；2012）的评价：
“这部作品可说是一堂越南历史的精读课。吉布笔下的这本书，思想沉静而深远，不仅没有对当时的战争恐怖避而不谈，还从另一给角度向读者展现出那个伤痕累累的国家美的一面。” 
----《卫报》（The Guardian）
“【吉布】不仅是一位曝光陈腔滥调的战士，还是探寻历史蓝图的勇士，仅仅只是创造一些令人信服的角色与苍白的情节并不能让她感到满足。她在书中教育、启迪那些对越南历史与文化感兴趣的读者，让他们从过去一知半解的旧标题外了解更多。”
----《蒙特利尔宪报》（Montreal Gazette）
对《腹中的甜蜜》（Sweetness in the Belly；2007）的评价：
“《腹中的甜蜜》（Sweetness in the Belly）……所反映的是世界各地部落、政治、宗教难民所遭受的痛苦、文化重制与心灵的无依无靠。吉布谈及的领域尽管都是一些当代敏感话题，但她的切入点却十分温和，讲出的故事也很优雅、正直，充满了同情心。这本书可说是一曲对信仰与流浪者的诗歌——满怀仁慈、令人共鸣、创意新颖、叫人难忘。” 
----《柯克斯书评》（Kirkus）星标书评
“这部作品不仅在政治方面做到引人入胜，同时还能在爱情与失去两个大主题下触动人心。像这样精心编撰的小说无疑会牢牢掠获西方读者的内心。” 
----《图书馆期刊》（Library Journal）
“小说语言优美、设计巧妙……犹如行云流水一般道出‘宗教与放逐的语言’。那些有幸在政治变革时逃离暴力袭击的人，却在进入新的不同文明后感受到文化上的隔阂。作者从多个层次描绘出，现代多文明世界对人们的生活所造成的不同影响。” 
----《出版人周刊》（Publishers Weekly）
“《腹中的甜蜜》（Sweetness in the Belly）语言生动、内容丰富、细节有趣，虽然涉及政治却十分具有可读性。”
----《环球邮报》（Globe and Mail）
对《能言善道》（Mouthing the Words；2001）的评价：
“一般作者的首部小说很少会涉及权威问题，然而吉布的首部作品《能言善道》（Mouthing the Words）对此进行了深入讨论。作者透过其丰富、直白的语言讲一个女人回归本我的过程描写的淋漓尽致。” 
----《华盛顿邮报》（The Washington Post）
“将故事浓缩，将句子敲碎，吉布用这样的方法描绘出一幅可怕而诙谐的人性喜剧肖像。” 
----《纽约时报》（The New York Times）
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